pricakovano; polagoma se staramo, obrabljamo in do-
zorevamo za neizprosnega kosca« (str. 41),

Zelimo, da bi imel tudi drugi snopi¢ vse iste vrline
kakor prvi. V. S

Slovenske vedernice. 72. zvezek. Troje spisov pri-
nasajo Vecernice: Sorlijevo povest: »Kricen denare,
Mileinskega svaritev pred sejmskimi tatovi in Dor-
nikovo &rtico: »Polje«.

Mil¢inskega »Svariteve, kakor je prijetno napi-
sana, pa bi jo zaradi zgolj koristnosti imel rajsi v
koledarju. Naj bi bile Ve&ernice posvetene vse bele-
tristiki. — Dornikova értica se mi ne zdi povse pra-
vilno obéutena. O¢e je presentimentalen kmet. Dru-
gafna, sodim, da je njegova Zalost. Misel, da ima pri-
den &lovek Ameriko doma, ni nova, pa tudi ni vselej
resniéna — vsaj doslej ni bila. Mnoge je otel dolga
edinole dolar in bi se brez njega ne bili nikdar iz-
kopali izpod bremen veénih obresti in vknjizb. Ali je
to bil vzrok temu sinu, da je Sel v Ameriko, se ne ve
dodobra. Toda &e je bil tako aboten, da se je vozil
na vecerje in na kosila v mesto, je bilo kar prav, da
se je el u¢it v Ameriko. — Me bodo kmalu po-
nesli — je preved futura. Ni mi znano, da bi si kdo
nabral kamenitih zZuljev. Imamo krvave Zulje, »ta
trde« Zulje in zulje kot zvonce. Ce pa govori narod kje
o kamenitih, potem je atribut v redu. Fraza: »toliko je
imel solz, da bi se lahko umil z njimi« je nagajivka ali
zasmehljivka, zato v to zvezo, kot je postavljena, ne
sodi. — Sorlijev »sKrs¢en denar« (pravilno kriceni) je
povest, katere poglavitna hiba je ta, da ni zrastla,
ampak je z matemati¢no modrostjo narejena. Pisatelj
trdi, da je hotel pokazati &loveka, ki je tudi sam o
sebi pogostoma rekel, da ni brez pregreikov. In
vendar je Martin tako dober &lovek in tako brihten,
da ga ne sretamo zlepa na okrogli zemlji enakega.
Da je povest zelo pouéna in koristna, stoji. Saj so prav
vsi nauki od pravilnega pometanja do preganjanja vraz
nagromadeni v tej primeroma kratki zgodbi. To kar
kri¢i, kako je pisana »in usums«. Cudim se temu tem-
bolj, ko je pisatelj pri drugih svojih delih vendarle
moZ drugaénega kova. Na§ narod je Ze toliko dozorel,
da prav dobro Ze opravi brez »mleka« in se mu Ze
prileze ¢aSa »vina«, Da je pisatelj povest iste tendence
zvrtal drugage, jo napel, zapletel, in da ni vsake reci
z mikroskopom preiskal, ¢e je zadostno utemeljena s
stavki in besedami, bi bila korist prav tako wvelika,

vrednost pa neprimerno ve&ja. — VraZa o kri&enem
denarju skoro ne more dvigniti takega viharja — ko
vendar Martin §e Zivi in botruje — torej ne sega po-

vest v tako davnino, da bi bilo to verjetno. Mimo-
grede $e to, da so Zrebci pogumni in po zatrdilu starih
Zrebéarjev se nikoli ne splasijo. F S F

Knjige Slovenske Matice za 1. 1918:!

Knezova knjiznica, XXIl. zvezek. Jus
Kozak: Razori — Rado Murnik: Tujec. V
Ljubljani 1918. Jus Kozak je mlad, Sir§emu obéinstvu
Se malo znan pisatelj. Za svojo novelico »Razori« si

t O »Slikah« (sp. Ks, Megko) smo Ze prinesli oceno,
Dom in Svet, 1919, str. 41, »Smernice novega Zivljenjae,
sp. dr. K. Ozvald, ob&irneje ocenimo prihodnjig,
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je izbral moderno snov, ki smo jo stotero doziveli
in obeutili, in to mi ugaja. Snov v posameznostih
namre¢, V celoti pa je snov nejasna, zabrisana, in no-
velica neha, ko da ni kon&ana. Sin je padel na Krasu;
ote, ki smatra, da je kriv njegove smrti, ker ga je
silil v vojake, da vidi v svoji tugi, kako visi na kriiu
in trpi; zato gre in poseka trhel kriz. To, se zdi, da je
jedro, to je dokonéano. Vendar je v novelici $e par
drugih zapletljajev, ki pa niso izdelani do konca. Na-
nizanih je ve¢ slik druga za drugo, ki se ne objemajo
tesno s sredino zgradbe, dasi so posamezni odtenki
opisov dokaj lepi, zanimivi in plastiéni, Najboljse in
najteZje je gotovo prvo poglavje, opis boja, a vendar
tu pa tam popusti plasti¢nost in so posamezna obé&utja
tu pa tam premoéno pretrgana; nekatere stvari so
premale poudarjene, a druge se ponavljajo; recimo:
ssmrad mrlicev« naj bi vsaj ne stopal vedno z istim
izrazom pred nas. Iz posameznih, lepo oblikovanih
delcev tega dela smemo upati, da nam bo podal mladi
pisatelj %e kaj lepSega, enostavnejSega in da bomo
lahko veseli, — Rado Murnik: »Tujec«. Od
Rada Murnika smo Ze brali bolife stvari in novele
»Tujec« mu ne moremo 3teti za napredek, Ze po snovi
ne, ki nam ne podaja ni¢ posebno novega. Tujec, Ne-
mec iz Gradca, pride v spodnjestajerski kraj, kjer ima
cpravek, ter se seznani z gostilni¢arjevo héerko, ki
sanja z materjo vred, kako bo postala mestna gospa,
in se ne zmeni ve¢ za mizarja, poStenega Slovenca, ki
jo ljubi in po zaslugi pijantka in vaskega potepuha
izve za vse, kar se godi in plete med njo in tujcem.
Tujec jo slednji¢ zapelje, odide ter ji pise iz Gradca,
da je Ze oZenjen; dekle sko&i v vodo. — Novela je
prepletena z nekaterimi razgovori narodnopolitiéne
vsebine, ki niso vedno v tesni zvezi z dejanjem in zato
ne nujni. Slog je gladek, umerjen, kakor v vseh Murni-
kovih povestih resne vsebine; v prvih poglavjih &utimo
nekaj stare Murnikove manire; vendar so ta poglavija
jezikovno najlepSa in najbogatejsa. Proti koncu se no-
vela v glavnem osvobodi nepotrebnih stranpotic, kar
je zopet dobro. Nekaj prizorov je zares lepih, plastiénih
in resniénih. Naj omenim samo prizor na str. 69—70.

France Beuvk.
Valentin Vodnik — pesnik. Analiza njegovega

pesniSkega razvoja in znaéaja, Spisal dr. Ivan Grafen-
auer. Str. 104—169. Prva stoletnica rojstva Vodni-
koveda nam je bila dala knjigo »Vodnikov spomenik«
(Vodnik-Album), ki je iz8la resda zakasnelo 1. 1859,
mesto 1. 1858, prva stcletnica smrti Vodnikove,
l. 1919, pa nam bo prinesla — kakor vse kaZe —
novo, popolno, kritiéno izdajo Vodnikovih pesmi. Pri-
¢ujoéa Grafenauerjeva razprava je priprava za tako
izdajo, da, je odlogen klic po njej. Naj bi ga Matica
Slovenska &éimprej izvrsila! S to razpravo se je Matica
Slovenska dostojno spomnila Valentina Vodnika; zakaj
ta spis nas vodi naravnost v pesnidko delavnico Vod-
nikovo in nam — na podlagi vsega doslej znanega gra-
diva — kaZe, kakdé se je pesnik uéil in izpopolnjeval.
Nage slovstveno znanje o Vodniku je zdaj globokejse,
nazornejée. V prvi polovici razprave (104—131) spo-
znavamo pravzaprav bolj Zoisa in njegovo Solo: kako
uéi Vodnika, naj ne nosi misli iz enega verza v dru-
gega; naj bo vse jasno in umevno (str. 111); naj bo vse
v narodnem duhu (str. 113); naj se ogiblje tujk; naj si
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